
Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak,  
jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo ško-
dám. Tento návod si uschovejte pro pozdější potřebu. Při předávání výrobku s ním 
současně předejte i tento návod.
Tento výrobek je vhodný pouze k dekoraci a není vhodný jako osvětlení místnosti.  
Výrobek je koncipován k používání jak ve vnitřních prostorách, tak i venku. Tento 
výrobek je koncipován pro soukromé použití a není vhodný pro komerční účely.
• Tento výrobek není hračka pro děti! Použití pouze za dohledu dospělé osoby.  

Výrobek a obalový materiál udržujte mimo dosah malých dětí. Hrozí nebezpečí 
udušení kvůli malým částem, které lze spolknout, a nebezpečí uškrcení kvůli 
dlouhé šňůře a nebezpečí poranění o ostré hroty hvězdy! 

Dálkové ovládání obsahuje jednu lithiovou baterii (knoflíková baterie).  
Hrozí nebezpečí vytečení, úniku plynu, výbuchu a požáru:
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. Dálkové ovládání je 

vybaveno jednou knoflíkovou baterií. Pokud dojde ke spolknutí knoflíkové baterie, 
může to vést během pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních orgánů a ke 
smrti. Uchovávejte proto nové i použité baterie a výrobek mimo dosah dětí. Pokud 
se přihrádka na baterie již správně nedovírá, výrobek nepoužívejte a uchovávejte 
jej mimo dosah dětí. Pokud máte podezření, že došlo ke spolknutí baterie nebo  
že se baterie dostala do těla nějakým jiným způsobem, okamžitě vyhledejte lékař-
skou pomoc.

• Pozor! Lithiové baterie mohou v případě nesprávného vložení vybuchnout.  
Při vkládání baterie proto bezpodmínečně dbejte na správnou polaritu (+/–). 
Používejte pouze stejný nebo rovnocenný typ baterií (viz „Technické parametry“).

• Před vložením baterií do přístroje vyčistěte v případě potřeby kontakty baterií  
a přístroje. Hrozí nebezpečí přehřátí!

• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat, vhazovat do ohně ani zkratovat. Na bateriích 
neprovádějte žádné změny a/nebo je nedeformujte/nezahřívejte/nerozkládejte. 
Nedovolte, aby poškozené baterie přišly do styku s vodou. 

• Baterie nesmí být příliš vybité. Nepoužité baterie skladujte v původním obalu. 
Rozbalené baterie (nové i použité) se nesmí dostat do vzájemného kontaktu, 
rovněž je uchovávejte mimo dosah kovových předmětů.

• Baterie chraňte před nadměrným teplem (topení, přímé sluneční záření). Pokud 
jsou baterie vybité nebo nebudete výrobek po delší dobu používat, okamžitě 
vyjměte baterie z výrobku. Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo dojít, 
kdyby baterie vytekly.

• Pokud by nějaká baterie vytekla, zabraňte kontaktu jejího obsahu s kůží, očima  
a sliznicemi. Případně zasažená místa okamžitě omyjte velkým množstvím čisté 
vody a neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.

• Rychle blikající světlo může vyvolat migrénu. U epileptiků a osob s autismem 
může rychle blikající světlo vyvolat záchvat. Takovéto epileptické záchvaty, 
záchvaty migrény nebo mdloby se mohou vyskytnout také u osob, které dosud 
takové problémy neměly. Pokud se ve Vaší rodině nebo u Vás samotných vyskytují 
takové dispozice, neměli byste hvězdu s LED používat. Rodiče by neměli děti ne-
chávat s hvězdou s LED bez dozoru. Pokud se vyskytne jeden z následujících 
symptomů, ihned hvězdu s LED vypněte a poraďte se s lékařem: křeče, cukání sva-
lů nebo očí, bezvědomí, nekontrolované pohyby nebo ztráta orientace.

• Výrobek je vhodný k používání ve venkovních prostorách a odpovídá stupni krytí 
IP44. To znamená, že je chráněn proti vniknutí nástrojem, drátem nebo cizím těle-
sem o průměru větším než 1 mm a proti stříkající vodě, jako např. dešti. Chraňte 
jej však před silným deštěm a tekoucí vodou. Výrobek se v žádném případě nesmí 
používat pod vodou. To by vedlo k okamžitému zkratu a hrozilo by nebezpečí úra-
zu elektrickým proudem.

• Pokud není těsnicí kroužek v ochranném krytu správně nasazen nebo je poško-
zen, výrobek dále nepoužívejte.

• Výrobek připojujte pouze do zásuvek instalovaných podle předpisů, jejichž síťové 
napětí odpovídá technickým parametrům síťového adaptéru. LED nelze stmívat. 
Nepřipojujte proto tento výrobek ke stmívatelné zásuvce.

• Nepoužívejte prodlužovací kabel.

Číslo výrobku:  
718 199
Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.cz
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Dálkové ovládání 

• Před zapojením síťového adaptéru do zásuvky vždy nejprve připojte připojovací 
kabel k síťovému adaptéru. Než vytáhnete připojovací kabel ze síťového adapté-
ru, vždy nejdřív vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky.

• Odpojte síťový adaptér ze zásuvky, ... 
... pokud dojde k poruše během provozu, 
... při bouřce, 
... před čištěním přístroje. 
Tahejte přitom vždy za síťový adaptér, nikoli za připojovací kabel.

• Výrobek lze používat pouze s přiloženým síťovým adaptérem.
• Připojovací kabel nesmí být zalomený ani nijak skřípnutý. Připojovací kabel udržuj-

te mimo dosah horkých povrchů a ostrých hran.
• Výrobek se nesmí elektricky propojovat s jinými světelnými řetězy ani podobnými 

výrobky.
• Vypínač na ovládacím boxu a vypínač OFF na dálkovém ovládání neoddělují výro-

bek od přívodu elektrického proudu. Napájení lze přerušit pouze odpojením síťo-
vého adaptéru. Zásuvka musí být dobře přístupná, abyste z ní v případě potřeby 
mohli síťový adaptér rychle vytáhnout. 

• Nepoužívejte výrobek, pokud jsou výrobek, připojovací kabel, ovládací box nebo 
síťový adaptér viditelně poškozeny. Poškozený připojovací kabel nelze opravit.  
V takovém případě se obraťte na náš zákaznický servis a výrobek zlikvidujte 
podle platných předpisů.

• Na výrobku neprovádějte žádné změny. Případné opravy výrobku nechte prová-
dět pouze v odborném servisu nebo přes náš zákaznický servis.

• Připojovací kabel položte tak, aby o něj nemohl nikdo zakopnout.  
Kabel není vhodné ani povolené ukládat do země. 

• Vestavěné LED není možné vyměnit ani se nesmí vyměňovat.
• K čištění nepoužívejte silné chemikálie ani agresivní nebo abrazivní čisticí 

prostředky. 
• Výrobek je vhodný pro venkovní prostory s teplotou přibližně do –10 °C. Při niž-

ších teplotách jej uchovávejte v domě, v opačném případě by se mohl poškodit.
• Výrobek není určen do silného větru, bouře nebo jiného nepříznivého počasí! 

Pokud se schyluje k bouřce nebo začíná foukat silný vítr, výrobek včas demontujte.
• Nezapínejte výrobek v obalu a nezakrývejte jej během provozu. 

Použití

Rozložení a zavěšení hvězdy
1. Rozložte hvězdu spojením obou plastových držáků. Připojovací kabel se přitom 

musí nacházet ve vybraní plastových držáků (viz detailní vyobrazení).
2. Upevněte oba plastové držáky nasazením svorek nahoře vpravo a vlevo  

(viz detailní vyobrazení).
  M Zavěste hvězdu za závěsné očko na hřebík, háček nebo podobný předmět.

Připojení síťového adaptéru

ochranný kryt

1. �Zasuňte zástrčku připojovacího kabelu do zdířky na síťovém adaptéru a pevně 
zašroubujte ochrannou krytku. 

2. �Zasuňte síťový adaptér do zásuvky.

Aktivace dálkového ovládání

izolační páska

Při dodání je do dálkového ovladače vložena 
izolační páska, která chrání baterii. 

m �K aktivaci dálkového ovládání vytáhněte 
izolační pásku z přihrádky na baterie.

Zapnutí/vypnutí výrobku, volba barev a světelných efektů
Zapnutí a vypnutí výrobku a volbu barev a světelných efektů lze provádět jak 
pomocí vypínače na ovládacím boxu, tak i pomocí dálkového ovládání. 

• �Dálkové ovládání má dosah 5 m a zachytí infračervený přijímač na ovláda-
cím boxu v úhlu 110°.

• �Dálkové ovládání držte tak, aby směřovalo na ovládací box –  
ne na hvězdu!  
Dbejte na to, aby se mezi dálkovým ovládáním a ovládacím boxem 
nenacházely žádné předměty.

• �Vyvarujte se oslnivého světla, jako je sluneční záření nebo jasné neonové 
světlo. Ty ruší přenos infračervených paprsků.

  M Pro zapnutí výrobku stiskněte ...
	 … 1x krátce vypínač na kontrolním boxu nebo
	 ... �1x tlačítko ON na dálkovém ovládání.
Hvězda svítí naposledy nastavenou barvou, resp. naposledy nastaveným světelným 
efektem.

  M Pro zvolení různých barev a světelných efektů stiskněte ...
	 ... �vždy 1x krátce vypínač na ovládacím boxu – barvy a světelné efekty se budou 

postupně střídat podle pořadí stisknutých tlačítek pro volbu barvy, resp. svě-
telných efektů na dálkovém ovládání – nebo

	 ... �1x příslušné tlačítko pro volbu barvy nebo světelného efektu na dálkovém 
ovládání.

  M Pro automatické postupné přehrávání světelných efektů stiskněte ...
	 ... �tolikrát krátce vypínač na ovládacím boxu, dokud se hvězda nevypne.  

Nyní stiskněte znovu 1krát krátce vypínač – funkce AUTO je aktivována.  
Při příštím stisknutí tlačítka začne volba barev opět červenou barvou atd. – 
nebo

	 ... 1x tlačítko AUTO na dálkovém ovládání.
  M Chcete-li navíc změnit rychlost přepínání jednotlivých světelných efektů  
ve 4 stupních, stiskněte při aktivovaném světelném efektu ...

	 ... �vždy 1x tlačítko SPEED na dálkovém ovládání. Rychlost přepínání 
světelného efektu se při každém stisknutí tlačítka změní v pořadí  
1-2-3-4-1, automaticky je přednastaven stupeň 3.

Rychlost přepínání světelných efektů nemůžete nastavit na ovládacím boxu.
  M Pro vypnutí výrobku stiskněte ...

	 ... �tolikrát krátce vypínač na ovládacím boxu, dokud se hvězda nevypne, nebo
	 ... 1x dlouho (cca 5 sekund) vypínač na kontrolním boxu nebo
	 ... 1x tlačítko OFF na dálkovém ovládání.

Zapnutí/vypnutí funkce časovače
Výrobek je vybaven funkcí časovače se třemi různými časy zapnutí/vypnutí. 
Všechny tři časy zapnutí/vypnutí lze nastavit pomocí dálkového ovládání.

  M Pro zapnutí výrobku s požadovaným časem zapnutí/vypnutí stiskněte ... 
	 ... �1x tlačítko 4H: LED ve hvězdě 2x bliknou a poté svítí v následujícím rytmu: 

zapnuto: 4 hodiny -> vypnuto: 20 hodin -> zapnuto: 4 hodiny atd.
	 ... �1x tlačítko 6H: LED ve hvězdě 2x bliknou a poté svítí v následujícím rytmu: 

zapnuto: 6 hodin -> vypnuto: 18 hodin -> zapnuto: 6 hodin atd.
	 ... �1x tlačítko 8H: LED ve hvězdě 2x bliknou a poté svítí v následujícím rytmu: 

zapnuto: 8 hodin -> vypnuto: 16 hodin -> zapnuto: 8 hodin atd.
  M Pro opětovné vypnutí funkce časovače stiskněte ...

	 ... 1x tlačítko TIMER OFF na dálkovém ovládání.
LED ve hvězdě 2x bliknou a poté opět trvale svítí.
Funkci časovače můžete také zapnout/vypnout na ovládacím boxu. 
Postupujte následovně: 

  M Pro zapnutí funkce časovače podržte vypínač stisknutý cca 2 sekundy.
LED kontrolka ve vypínači svítí zeleně, LED ve hvězdě 2x bliknou a svítí poté  
v naposledy nastaveném rytmu na dálkovém ovladači. 

Pokud jste předtím na dálkovém ovladači nezvolili jinou dobu zapnutí/vy-
pnutí, je ovládací box standardně nastaven na rytmus 4-20. Na ovládacím 
boxu jej nelze změnit.

  M Pro opětovné vypnutí funkce časovače podržte vypínač stisknutý cca 2 sekundy.
Zelená LED kontrolka zhasne, LED ve hvězdě 2x a poté trvale svítí.

Výměna baterie v dálkovém ovládání
Jakmile LED přestanou reagovat na dálkové ovládání, je nutno vyměnit baterii  
v dálkovém ovládání. Potřebujete jednu 3V baterii typu CR2025.  
Přihrádka na baterii se nachází dole na zadní straně dálkového ovládání.

1.

2.

1. �Stiskněte malou páčku směrem dovnitř  
a vytáhněte držák baterií.

2. �Vybitou baterii vyměňte za novou. Přitom 
bezpodmínečně dbejte na správnou polaritu 
(symbol + musí směřovat nahoru).

� Pokud se dotknete baterie holou rukou, 
mohou na kontaktech vzniknout znečiš-
tění, která mohou mít za určitých okol-
ností izolační účinek. Při vkládání baterií 
proto používejte suchý, měkký hadřík.

3. �Zasuňte držák na baterii opět úplně dovnitř. 
Musí slyšitelně a citelně zacvaknout.

Čištění

1. Síťový adaptér vytáhněte ze zásuvky.
2. Výrobek a dálkové ovládání otřete suchým, měkkým hadříkem,  

který nepouští vlákna.

Technické parametry

Model: 			�   718 199

Síťový adaptér
	 Vstup:			   220–240 V ~ 50/60 Hz 
	 Výstup:		  		 4,5 V  6 W

Třída ochrany:		  II 
Stupeň krytí:		  IP44

Hvězda s LED
Zdroj světla:		  90 LED

Třída ochrany:		  III 
Stupeň krytí:		  IP44

Dálkové ovládání
Baterie:			�   1x CR2025/3 V 

Jmenovitá energie: 0,42 Wh  
(testováno podle 38.3)

Okolní teplota:		  –10 až +40 °C
Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn.

Informace o přiložených bateriích 

Výrobce: CHANGZHOU ANYIDA POWER TECHNOLOGY Co., Ltd.,  
No.1 East Road, Lou Xia Industrial Park, Rulin Town, Jintan District, 
Changzhou, Jiangsu Province, PEOPLE´S REPUBLIC OF CHINA  
www.anyidapower.com  
E-mail: zoey@anyida-power.com  
Model: ANYIDA CR2025 size 3V   
Datum výroby: 2025/03

Likvidace

Tento výrobek, jeho obal a baterie, která je součástí balení, jsou vyrobeny 
z cenných recyklovatelných materiálů.  
Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, 
lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbo-
lem se nesmí vyhazovat do domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat samostatně, 
odděleně od domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují 

nebezpečné látky. Ty mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit 
zdraví a životnímu prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých 
bezplatně přijímají staré přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. 
Vybité baterie a akumulátory musí být odevzdány ve sběrně určené obec-
ní nebo městskou správou nebo ve specializované prodejně, ve které se 
prodávají baterie. Kontakty lithiových baterií/akumulátorů před likvidací 
zalepte.

Ovládací box 

SPEED
nastavení rychlosti  
jednotlivých efektů  

ve 4 stupních

vypínač s LED kontrolkou
– 1x krátké stisknutí: zapnutí výrobku
– �každé 1 další krátké stisknutí: postupně se zobrazí bar-

vy a světelné efekty dálkového ovládání, počínaje napo-
sledy nastavenou barvou, resp. naposledy nastaveným 
světelným efektem, po posledním světelném efektu se 
výrobek vypne

– �1x dlouhé stisknutí (cca 2 sek.): zapnutí funkce časovače  
(4 hodiny ZAPNUTO – 20 hodin VYPNUTO nebo naposledy 
nastavený rytmus na dálkovém ovládání)

– �1x dlouhé stisknutí (cca 2 sek.): vypnutí funkce časovače
– 1x dlouhé stisknutí (cca 5 sek.): vypnutí výrobku

připojovací kabel

plastový držák 2.

závěsné očko

svorka


